
KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 1082/2012 

af 9. november 2012 

om ændring af forordning (EU) nr. 185/2010 med hensyn til EU-validering af luftfartssikkerhed 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 300/2008 af 11. marts 2008 om fælles bestemmelser 
om sikkerhed inden for civil luftfart og om ophævelse af forord­
ning (EF) nr. 2320/2002 ( 1 ), særlig artikel 4, stk. 3, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Kommissionens forordning (EU) nr. 185/2010 af 4. marts 
2010 om detaljerede foranstaltninger til gennemførelse af 
de fælles grundlæggende normer for luftfartssikkerhed ( 2 ) 
indeholder ikke detaljerede regler om EU-validering af 
luftfartssikkerhed. Der bør indføres sådanne regler for 
at harmonisere grundlaget for at fastslå, om luftfartssik­
kerhedskravene efterleves. 

(2) Forordning (EU) nr. 185/2010 bør derfor ændres. 

(3) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem­
melse med udtalelse fra Komitéen for Civil Luftfartssik­
kerhed, der er nedsat ved artikel 19, stk. 1, i forordning 
(EF) nr. 300/2008 — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Bilaget til forordning (EU) nr. 185/2010 ændres som angivet i 
bilaget til nærværende forordning. 

Artikel 2 

Medlemsstaterne skal over for Kommissionen godtgøre, 
hvordan de bidrager til gennemførelsen af punkt 11.6 på 
baggrund af punkt 6.8 i bilaget til forordning (EU) 
nr. 185/2010, senest den 31. januar 2013. 

Uafhængige validitetskontrollører, som er certificeret, inden 
nærværende forordning træder i kraft, er fortsat kvalificeret til 
at udføre EU-validering af luftfartssikkerhed for kendte befrag­
tere i medlemsstaterne, indtil certificeringen udløber, dog højst i 
en periode på fem år. 

Artikel 3 

Kommissionen vurderer og evaluerer anvendelsen af foranstalt­
ningerne i denne forordning og fremsætter om nødvendigt et 
forslag senest den 30. juni 2015. 

Artikel 4 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 9. november 2012. 

På Kommissionens vegne 

José Manuel BARROSO 
Formand
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( 1 ) EUT L 97 af 9.4.2008, s. 72. 
( 2 ) EUT L 55 af 5.3.2010, s. 1.



BILAG 

A. I bilaget til forordning (EU) nr. 185/2010 foretages følgende ændringer: 

1) Punkt 6.3.1.2, litra b), ændres således: 

a) I første afsnit ændres »uafhængig validitetskontrollør« til »EU-luftfartsecurity-validator«. 

b) I andet afsnit ændres »uafhængig validitetskontrollør« til »EU-luftfartsecurity-validator«. 

2) Punkt 6.4.1.2, litra b), ændres således: 

a) I første afsnit ændres »uafhængig validitetskontrollør« til »EU-luftfartsecurity-validator«. 

b) I andet afsnit ændres »den uafhængige validitetskontrollør« til »EU-luftfartsecurity-validatoren«. 

c) I tredje afsnit ændres »uafhængig validitetskontrollør« til »EU-luftfartsecurity-validator«. 

d) I femte afsnit ændres »den uafhængige validitetskontrollør« til »EU-luftfartsecurity-validatoren«. 

B. Punkt 6.8 affattes således: 

»6.8 BESKYTTELSE AF FRAGT OG POST, DER BRINGES IND I UNIONEN FRA TREDJELANDE 

6.8.1 Udpegning af luftfartsselskaber 

6.8.1.1 Luftfartsselskaber, der medbringer fragt eller post fra en lufthavn i et tredjeland, der ikke er opført i tillæg 6- 
F, med henblik på transfer, transit eller aflæsning i en lufthavn, der er omfattet af forordning (EF) nr. 
300/2008, udpeges som ACC3 (»Air Cargo or Mail Carrier operating into the Union from a Third Country 
Airport«): 

a) af den kompetente myndighed i den medlemsstat, som udstedte luftfartsselskabets AOC 

b) af den kompetente myndighed i medlemsstaten, der er anført i bilaget til Kommissionens forordning (EF) 
nr. 748/2009 ( 1 ) som ændret ved forordning (EU) nr. 394/2011 ( 2 ) om en liste over luftfartøjsoperatører, 
som den 1. januar 2006 udførte eller derefter har udført en af luftfartsaktiviteterne i bilag I til Europa- 
Parlamentets og Rådets direktiv 2003/87/EF ( 3 ), for luftfartsselskaber, der ikke er indehaver af et AOC 
udstedt af en medlemsstat 

c) af den kompetente myndighed i den medlemsstat, hvor luftfartsselskabet har sin hovedbase i Unionen, 
eller en anden kompetent myndighed i Unionen efter aftale med den pågældende myndighed, hvis der 
tale om luftfartsselskaber, som ikke har et AOC udstedt af en medlemsstat, og som ikke er opført i 
bilaget til forordning (EF) nr. 748/2009. 

6.8.1.2 En udpegning af et luftfartsselskab som et ACC3 for så vidt angår dettes fragt- og postflyvninger fra en 
lufthavn, hvor ACC3-udpegning er påkrævet (i det følgende benævnt »relevante fragtflyvninger«), foretages 
på grundlag af: 

a) udnævnelsen af en person med overordnet ansvar på luftfartsselskabets vegne i henseende til gennem­
førelsen af sikkerhedsbestemmelser for fragt eller post i forbindelse med den relevante fragtflyvning og 

b) indtil den 30. juni 2014 en »ACC3-forpligtelseserklæring«, jf. tillæg 6-H, der bekræfter gennemførelsen af 
sikkerhedsprogrammet for de punkter, som er anført i tillæg 6-G. Erklæringen skal underskrives på 
luftfartsselskabets vegne af dets juridiske repræsentant eller af den person, der er ansvarlig for sikkerhe­
den. originaleksemplaret eller en kopi heraf opbevares af den kompetente myndighed, indtil ACC3- 
udpegningen udløber 

c) fra den 1. juli 2014 en EU-luftfartssikkerhedsvalideringsrapport, som bekræfter gennemførelsen af sikker­
hedsforanstaltninger.
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6.8.1.3 Den kompetente myndighed tildeler det udpegede ACC3 en entydig alfanumerisk identifikationskode i 
standardformatet til identifikation af luftfartsselskabet og den tredjelandslufthavn, hvor luftfartsselskabet er 
udpeget til at transportere fragt eller post til Unionen. 

6.8.1.4 Udpegningen er gyldig fra den dato, hvor den kompetente myndighed har indført ACC3's oplysninger i 
Unionens database over sikkerhedsgodkendte fragtagenter og kendte befragtere, i en periode på højst fem år. 

6.8.1.5 Et ACC3, der er opført i Unionens database over sikkerhedsgodkendte fragtagenter og kendte befragtere, 
anerkendes i alle medlemsstater for alle flyvninger fra tredjelandslufthavnen til Unionen. 

6.8.2 EU-validering af luftfartssikkerhed for ACC3 

6.8.2.1 EU-validering af luftfartssikkerhed med hensyn til et luftfartsselskabs relevante fragtflyvninger skal bestå af: 

a) en undersøgelse af luftfartsselskabets sikkerhedsprogram for at sikre, at det er relevant og fyldestgørende 
dækker alle punkter i tillæg 6-G og 

b) kontrol af gennemførelsen af luftfartssikkerhedsforanstaltninger i forbindelse med de relevante fragt­
flyvninger ved hjælp af checklisten i tillæg 6-C3. 

6.8.2.2 Den kontrol af gennemførelsen, som foretages ved EU-validering af luftfartssikkerheden, skal ske på stedet i 
et omfang svarende til ét af følgende: 

1. I den lufthavn, hvorfra luftfartsselskabet foretager relevante fragtflyvninger, før en ACC3-udpegning kan 
tildeles den pågældende lufthavn. 

Hvis der ved en efterfølgende EU-validering af luftfartssikkerheden konstateres manglende gennemførelse 
af et eller flere af de mål, der er anført i checklisten i tillæg 6-C3, udpeger den kompetente myndighed 
ikke luftfartsselskabet som ACC3 for de relevante fragtflyvninger uden bevis for, at luftfartsselskabet har 
gennemført foranstaltninger for at udbedre den konstaterede mangel. 

2. I et repræsentativt antal lufthavne, hvorfra et luftfartsselskab foretager relevante fragtflyvninger, før 
ACC3-udpegning er tildelt alle lufthavne, hvorfra dette luftfartsselskab foretager relevante fragtflyvninger, 
gælder følgende betingelser: 

a) et luftfartsselskab, der foretager en række relevante fragtflyvninger, anmoder om denne mulighed 

b) den kompetente myndighed har verificeret, at luftfartsselskabet benytter et internt kvalitetsstyrings­
program på sikkerhedsområdet, og dette skal være ækvivalent med EU-valideringen af luftfartssikker­
heden 

c) det repræsentative antal skal være mindst 3, dog mindst 5 %, og alle lufthavne, der befinder sig i 
højrisikoområder 

d) den kompetente myndighed har accepteret en køreplan, der sikrer EU-validering af luftfartssikker­
heden for hvert år udpegningen også gælder for andre lufthavne, for hvilke ACC3-udpegning vil blive 
tildelt, eller indtil alle lufthavne er valideret. Hvert år foretages mindst et antal valideringer svarende til 
det, der kræves i litra c). Køreplanen skal redegøre for valget af yderligere lufthavne 

e) alle ACC3-udpegninger skal udløbe den samme dag 

f) hvis der i forbindelse med en af EU-valideringerne af luftfartssikkerheden konstateres manglende 
gennemførelse af et eller flere af de mål, der er anført i checklisten i tillæg 6-C3, kræver den 
udpegende kompetente myndighed dokumentation for, at der er gennemført foranstaltninger med 
henblik på at udbedre de konstaterede mangler i den pågældende lufthavn, og — afhængigt af, hvor 
alvorlig manglen er — anmoder om: 

— EU-validering af luftfartssikkerheden for alle lufthavne, hvor ACC3-udpegning er påkrævet, i 
overensstemmelse med punkt 6.8.2.2.1, inden for en frist, der fastsættes af den kompetente 
myndighed, eller 

— en fordobling af antallet af EU-valideringer af luftfartssikkerheden, jf. litra d), for hvert af ACC3- 
udpegningernes resterende år.
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6.8.2.3 Den kompetente myndighed kan udpege et luftfartsselskab som ACC3 i en begrænset periode, der udløber 
senest den 30. juni 2016, hvis EU-validering af luftfartssikkerheden ikke kunne finde sted af objektive 
grunde, som luftfartsselskabet ikke bærer ansvaret for. Tildeles en sådan udpegning for en periode på 
mere end tre måneder, skal den kompetente myndighed have verificeret, at luftfartsselskabet benytter et 
internt kvalitetsstyringsprogram på sikkerhedsområdet, som er ækvivalent med EU-valideringen af luftfarts­
sikkerheden. 

6.8.2.4 Hvis EU-validering af et ACC3's luftfartssikkerhed fandt sted inden den 1. juli 2014 og ikke fastslog, at 
kravene i andet punktum af punkt 6.8.3.2 er gennemført, skal ACC3 senest den 1. juli 2014 forelægge den 
kompetente myndighed bevis for, at disse krav er gennemført. Beviset skal bestå af en ajourføring af 
sikkerhedsprogrammets respektive dele og kan bestå af et opfølgende kontrolbesøg på stedet. 

6.8.2.5 EU-validering af luftfartssikkerheden skal registreres i en valideringsrapport bestående af mindst forpligtelses­
erklæringen jf. tillæg 6-H1, checklisten i tillæg 6-C3 og en erklæring fra EU-luftfartsecurity-validatoren som 
angivet i tillæg 11-A. EU-luftfartsecurity-validatoren forelægger valideringsrapporten for den kompetente 
myndighed og leverer en kopi til det kontrollerede luftfartsselskab. 

6.8.3 Sikkerhedskontrol for fragt og post, der ankommer fra et tredjeland 

6.8.3.1 Et ACC3 sørger for, at al fragt og post, der medbringes med henblik på transfer, transit eller aflæsning i en 
EU-lufthavn, screenes, medmindre: 

a) en sikkerhedsgodkendt fragtagent med EU-validering af luftfartssikkerheden har gennemført den krævede 
sikkerhedskontrol af forsendelsen, og forsendelsen har været beskyttet mod uautoriseret adgang fra denne 
sikkerhedskontrol blev udført og frem til lastningen, eller 

b) en kendt befragter med EU-validering af luftfartssikkerheden har gennemført den krævede sikkerheds­
kontrol af forsendelsen, og forsendelsen har været beskyttet mod uautoriseret adgang fra denne sikker­
hedskontrol blev udført og frem til lastningen, eller 

c) den krævede sikkerhedskontrol af forsendelsen er gennemført af en registreret befragter på ansvar af en 
sikkerhedsgodkendt fragtagent med EU-validering af luftfartssikkerheden, og forsendelsen har været 
beskyttet mod uautoriseret adgang, fra denne sikkerhedskontrol blev udført og frem til lastningen, og 
forsendelsen ikke lastes på et passagerfly, eller 

d) forsendelsen er undtaget fra screening i overensstemmelse med punkt 6.1.1. litra d), i forordning (EU) nr. 
185/2010, og den har været beskyttet mod uautoriseret adgang fra det tidspunkt, hvor den blev 
identificerbar luftfragt eller identificerbar luftpost, og frem til lastningen. 

6.8.3.2 Screeningkravene, som er fastsat i punkt 6.8.3.1, skal indtil den 30. juni 2014 mindst opfylde ICAO- 
normerne. Derefter skal fragt og post, der medbringes til Unionen, screenes ved hjælp af de midler eller 
metoder, der er anført i punkt 6.2.1 i Kommissionens afgørelse 2010/774/EU, til en standard, der er 
tilstrækkeligt høj, til at det med rimelighed kan sikres, at den ikke indeholder forbudte genstande. 

6.8.3.3 ACC3 sikrer i forbindelse med: 

a) overførsel og transit af fragt eller post, at screening i overensstemmelse med punkt 6.8.3.2, eller sikker­
hedskontrol er gennemført på oprindelsesstedet eller andre steder i forsyningskæden, og at sådanne 
forsendelser er blevet beskyttet mod uautoriseret adgang, fra denne sikkerhedskontrol blev udført og 
frem til lastningen 

b) fragt og post med høj risiko, at screening i overensstemmelse med punkt 6.7 er taget i anvendelse af 
ACC3 selv eller en enhed med EU-validering af luftfartssikkerheden på oprindelsesstedet eller andre steder 
i forsyningskæden, at sådanne forsendelser er mærket SHR og har været beskyttet mod uautoriseret 
adgang, fra denne sikkerhedskontrol blev udført og frem til lastningen. 

6.8.3.4 Den entydige alfanumeriske identifikationskode for ACC3 og forsendelsens sikkerhedsstatus, jf. punkt 
6.3.2.6, litra d), og som er udstedt af en fragtagent med EU-validering af luftfartssikkerheden, skal være 
anført i den ledsagende dokumentation enten i form af et luftfragtbrev, et tilsvarende forsendelsesdokument 
eller en særskilt erklæring enten i elektronisk format eller skriftligt. 

6.8.3.5 Findes der ikke en sikkerhedsgodkendt fragtagent, jf. punkt 6.8.4, må ACC3 eller et luftfartsselskab, der 
ankommer fra et tredjeland, som er opført i tillæg 6-Fii, afgive erklæringen om sikkerhedsstatus.
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6.8.4 Validering af sikkerhedsgodkendte fragtagenter og kendte befragtere 

6.8.4.1 For at blive en sikkerhedsgodkendt fragtagent eller en kendt befragter med EU-validering af luftfartssikker­
heden skal enheder i tredjelande valideres i henhold til et af følgende to alternativer og opføres i databasen 
hos de(t) ACC3, som fragtagenten/befragteren direkte leverer fragt eller post til med henblik på transport til 
Unionen: 

a) ACC3's sikkerhedsprogram skal indeholde nærmere oplysninger om sikkerhedskontrol, der gennemføres 
på dettes vegne af tredjelande, hvorfra det modtager fragt eller post med henblik på direkte transport til 
Unionen. EU-valideringen af luftfartssikkerhed for ACC3 skal validere den sikkerhedskontrol, der er 
foretaget af de pågældende enheder, eller 

b) tredjelandets enheder underkaster de relevante fragthåndteringsaktiviteter en EU-validering af luftfarts­
sikkerheden i intervaller, som ikke overstiger fem år, og giver ACC3 en kopi af valideringsrapporten. 

6.8.4.2 Hvis det i forbindelse med EU-validering af luftfartssikkerheden, jf. punkt 6.8.4.1, litra b), konkluderes, at 
enheden: 

a) har opfyldt målene i den relevante checkliste, skal det fremgå af valideringsrapporten, at enheden er 
udpeget som sikkerhedsgodkendt fragtagent eller kendt befragter med EU-validering af luftfartssikkerhe­
den. Validatoren skal give den validerede enhed originalen af valideringsrapporten 

b) ikke har opfyldt målene i den relevante checkliste, får enheden ikke tilladelse til at håndtere fragt med 
henblik på transport til Unionen. Enheden skal modtage en kopi af den udfyldte checkliste med angivelse 
af manglerne. 

6.8.4.3 ACC3 skal føre en database, der mindst indeholder følgende oplysninger om hver sikkerhedsgodkendt 
fragtagent eller kendt befragter, som har været genstand for EU-validering af luftfartssikkerheden i over­
ensstemmelse med punkt 6.8.4.1, hvorfra det direkte kan modtage fragt eller post med henblik på transport 
til Unionen: 

a) oplysninger om virksomheden, herunder en autentisk adresse 

b) hvilken form for virksomhed der drives, dog ikke følsomme forretningsoplysninger 

c) kontaktoplysninger, også for den eller de person(er), der er ansvarlig(e) for sikkerheden 

d) virksomhedens registreringsnummer, hvis et sådant findes 

e) valideringsrapporten, når det er muligt og senest den 1. juli 2014. 

Databasen skal stilles til rådighed for inspektion af ACC3. 

Andre enheder med EU-validering af luftfartssikkerheden må føre en sådan database. 

6.8.5. Manglende efterlevelse af kravene til og ophør af ACC3-udpegning 

6.8.5.1 Manglende efterlevelse af kravene 

1. Hvis Kommissionen eller en kompetent myndighed konstaterer alvorlige mangler vedrørende en flyvning 
foretaget af et ACC3, som skønnes at have en væsentlig indvirkning på den generelle luftfartssikkerhed i 
Unionen, skal den: 

a) straks underrette det pågældende ACC3 samt anmode om bemærkninger og egnede foranstaltninger 
til at udbedre den alvorlige mangel 

b) straks underrette Kommissionen og de øvrige medlemsstater. 

2. Hvis en kompetent myndighed ikke har modtaget en meddelelse om, at manglen er udbedret, kan 
Kommissionen efter høring af Forskriftskomitéen for Civil Luftfartssikkerhed konkludere, at luftfartssel­
skabet ikke længere kan anerkendes som et ACC3 enten for bestemte ruter eller for alle ruter fra 
tredjelande til Unionen. I sådanne tilfælde slettes oplysningerne om det pågældende ACC3 i Unionens 
database over sikkerhedsgodkendte fragtagenter og kendte befragtere. 

3. Et luftfartsselskab, hvis anerkendelse som ACC3 er trukket tilbage i henhold til punkt 6.8.5.1, får ikke sin 
anerkendelse fornyet og kan heller ikke optages i Unionens database over sikkerhedsgodkendte fragt­
agenter og kendte befragtere, før en EU-validering af luftfartssikkerheden har slået fast, at den alvorlige 
mangel er udbedret, og den relevante kompetente myndighed har underrettet komitéen for civil luftfarts­
sikkerhed herom.
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6.8.5.2 Ophør 

Den kompetente myndighed, der udpegede ACC3, er ansvarlig for at fjerne det pågældende ACC3 fra 
»Unionens database over sikkerhedsgodkendte fragtagenter og kendte befragtere«: 

a) på anmodning af eller efter aftale med luftfartsselskabet eller 

b) hvis ACC3 ikke foretager relevante fragtflyvninger og ikke reagerer på en anmodning om bemærkninger 
eller på anden måde hindrer vurderingen af risikoen for luftfarten. 

___________ 
( 1 ) EUT L 219 af 22.8.2009, s. 1. 
( 2 ) EUT L 107 af 27.4.2011, s. 1. 
( 3 ) EUT L 275 af 25.10.2003, s. 32.« 

C. Følgende tillæg indsættes efter tillæg 6-C: 

»TILLÆG 6-C3 

VALIDITETSKONTROLCHECKLISTE FOR ACC3 

En udpegning som ACC3 (Air Cargo or Mail Carrier operating into the Union from a Third Country Airport) er en 
forudsætning for, at luftfragt og luftpost kan transporteres til Den Europæiske Union ( 1 ) (EU) og Island, Norge og 
Schweiz, og dette er fastsat ved forordning (EU) nr. 185/2010 som ændret ved Kommissionens gennemførelsesfor­
ordning (EU) nr. 859/2011 ( 2 ). 

ACC3-udpegning er i princippet ( 3 ) påkrævet for alle flyvninger, hvor der transporteres fragt eller post med henblik på 
transfer, transit eller aflæsning i lufthavne i EU/EØS. De kompetente myndigheder i Den Europæiske Unions medlems­
stater, Island, Norge og Schweiz er hver ansvarlig for at udpege specifikke luftfartsselskaber som ACC3. Udpegningen 
bygger på luftfartsselskabers sikkerhedsprogram og et kontrolbesøg på stedet af gennemførelsen i overensstemmelse 
med de mål, der er opstillet i denne validitetskontrolcheckliste. 

Checklisten er det instrument, som EU-luftfartsecurity-validatoren kan bruge til at vurdere sikkerhedsniveauet for 
luftfragt eller luftpost ( 4 ), som transporteres til EU/EØS af eller under tilsyn af et ACC3 eller et luftfartsselskab, der 
ansøger om ACC3-udpegning. 

En valideringsrapport udstedes til den udpegende kompetente myndighed og til den validerede enhed inden en måned 
efter, at kontrolbesøget på stedet har fundet sted. Følgende udgør et uadskilleligt minimum, som skal fremgå af 
valideringsrapporten: 

— den udfyldte checkliste underskrevet af EU-luftfartsecurity-validatoren og i givet fald med den validerede enheds 
bemærkninger 

— forpligtelseserklæringen (tillæg 6-H1, jf. bilaget til forordning (EU) nr. 185/2010), der er underskrevet af den 
validerede enhed og 

— en erklæring om uafhængighed (tillæg 11-A, jf. bilaget til forordning (EU) nr. 185/2010) for den validerede enhed, 
der er underskrevet af EU-luftfartsecurity-validatoren. 

Sidenummereringen, datoen for EU-validering af luftfartssikkerheden og validatorens og den validerede enheds 
parafering på hver side udgør beviset for valideringsrapportens integritet. Valideringsrapporten skal normalt være 
affattet på engelsk. 

Del 3 — Luftfartsselskabets sikkerhedsprogram, del 6 — Database, del 7 — Screening og del 8 — Fragt eller post med 
høj risiko (HRCM) skal sammenholdes med kravene i kapitel 6.7 og 6.8 i forordning (EU) nr. 185/2010. For de øvrige 
dele udgøres de grundlæggende normer af standarder og anbefalet praksis (SARP) i bilag 17 til konventionen angående 
international civil luftfart og det vejledende materiale, der er indeholdt i ICAO's luftfartssikkerhedshåndbog (DOC 
8973-restricted). 

Forklarende bemærkninger: 

— Alle dele af checklisten skal udfyldes. Er oplysninger ikke tilgængelige, skal der redegøres for dette. 

— Efter hver del konkluderer EU-luftfartsecurity-validatoren, om og i hvilken udstrækning målene for denne del er 
opfyldt.
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DEL 1 

Identifikation af den validerede enhed og validatoren 

1.1 Valideringsdatoer 

Brug følgende datoformat, f.eks. 01.10.2012 til 02.10.2012 

dd/mm/åååå 

1.2 Dato, hvor den foregående validering fandt sted, og i givet fald ACC3's entydige alfanumeriske identifikationskode 
(UAI). 

dd/mm/åååå 

UAI 

1.3 Oplysninger om luftfartsecurity-validator 

Navn 

Virksomhed/organisation/myndighed 

UAI 

E-mail-adresse 

Telefonnummer (inkl. landekode) 

1.4 Navn på luftfartsselskab, der skal valideres 

Navn 

AOC (Air Operators Certificate) udstedt i (den pågældende 
stat) 

IATA-kode (Den Internationale Luftfartssammenslutning) eller 
ICAO-kode (Organisationen for International Civil Luftfart), 
hvis luftfartsselskabet ikke har en IATA-kode. Angiv hvilken 
kode det drejer sig om 

Stat, der er ansvarlig for at udpege luftfartsselskabet som 
ACC3 

1.5 Nærmere oplysninger om tredjelandes lufthavne, som skal valideres, eller fragt- og postfaciliteter, der er forbundet 
hermed 

Navn 

IATA-kode (eller ICAO-kode) for lufthavnen 

Land 

1.6 Arten af luftfartsselskabets virksomhed — der kan være tale om flere typer virksomhed 

a) Passagerer og fragt/post 
b) Kun fragt og post 
c) Kun fragt 
d) Kun post 
e) Koordinator (Integrator) 
f) Charter 

1.7 Navn og stillingsbetegnelse for den person, som er ansvarlig for tredjelandes luftfragt/luftpost 

Navn 

Stilling 

E-mail-adresse 

Telefonnummer (inkl. landekode) 

1.8 Adresse på luftfartsselskabets hovedkontor i den lufthavn, hvor der aflægges et besøg 

Nr./Enhed/Bygning/Lufthavn 

Gade
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By 

Postnummer 

Stat (hvis relevant) 

Land 

1.9 Adresse på luftfartsselskabets hovedkontor, f.eks. hovedsædet 

Nr./Enhed/Bygning/Lufthavn 

Gade 

By 

Postnummer 

Stat (hvis relevant) 

Land 

DEL 2 

ACC3's organisation og ansvarsområder i lufthavnen 

Mål: Luftfragt eller -post må ikke transporteres til EU/EØS, uden at det er underkastet sikkerhedskontrol. Nærmere 
oplysninger om en sådan kontrol findes i de følgende dele af denne checkliste. ACC3 må ikke modtage fragt eller 
post med henblik på transport i et luftfartøj med EU som destination, medmindre en sikkerhedsgodkendt fragtagent med 
EU-validering af luftfartssikkerheden, en kendt befragter med EU-validering af luftfartssikkerheden eller en registreret 
befragter på ansvar af en sikkerhedsgodkendt fragtagent med EU-validering af luftfartssikkerheden bekræfter og indestår 
for, at der er gennemført screening eller anden sikkerhedskontrol, eller at sådanne forsendelser screenes i henhold til EU- 
bestemmelserne. 

ACC3 skal have en procedure, hvormed det sikres, at en passende sikkerhedskontrol anvendes for alle transporter af 
luftfragt og luftpost med EU/EØS som destination, medmindre den er undtaget fra screening i overensstemmelse med 
Unionens lovgivning, og at den pågældende fragt eller post efterfølgende er beskyttet, indtil den lastes om bord på et 
luftfartøj. Sikkerhedskontrollen skal bestå af: 

— en fysisk screening, som skal være af en tilstrækkelig standard til med rimelighed at sikre, at forbudte genstande ikke 
er skjult i forsendelsen, eller 

— en anden sikkerhedskontrol, som er et led i sikringen af forsyningskæden, hvorved det med rimelighed sikres, at ingen 
forbudte genstande er skjult i forsendelsen, og som anvendes af en sikkerhedsgodkendt fragtagent hhv. en kendt 
befragter med EU-validering af luftfartssikkerheden eller en registreret befragter på ansvar af en sikkerhedsgodkendt 
fragtagent med EU-validering af luftfartssikkerheden. 

Der henvises til punkt 6.8.3 

2.1 Har luftfartsselskabet fastlagt en proces med henblik på at sikre, at luftfragt eller luftpost underkastes en passende 
sikkerhedskontrol, inden den lastes på et luftfartøj med EU/EØS som destination? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, beskriv processen 

2.2 Gennemføres sikkerhedskontrollen af luftfartsselskabet eller på dennes vegne af en enhed, som er omfattet af 
luftfartsselskabets sikkerhedsprogram? 

Hvis JA, giv yderligere oplysninger 

Hvis NEJ, hvilke enheder, der ikke er omfattet af luftfarts­
selskabets sikkerhedsprogram, gennemfører sikkerhedskontrol 
af luftfragt eller -post, der bringes ind i EU/EØS af dette 
luftfartsselskab? 

Angiv arten af disse enheder og oplys nærmere 
— Privat ekspeditionsselskab 
— Statsligt reguleret selskab 
— Statslig screeningfacilitet 
— Andet (oplys nærmere)
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2.3 Med hvilke instrumenter og instrukser sikrer luftfartsselskabet, at sikkerhedskontrol gennemføres på den fore­
skrevne måde? 

2.4 Kan luftfartsselskabet anmode om en passende sikkerhedskontrol i tilfælde af, at screeningen er foretaget af 
enheder, der ikke er omfattet af luftfartsselskabets sikkerhedsprogram, f.eks. statslige enheder? 

JA eller NEJ 

Hvis NEJ, oplys nærmere 

2.5 Er et program for luftfragt og luftpost for sikkerhedsgodkendte fragtagenter eller kendte befragtere i overensstem­
melse med ICAO's normer iværksat i den stat, hvori valideringsbesøget af lufthavnen finder sted? 

Hvis JA, beskriv programmets elementer og hvordan det er 
blevet iværksat 

2.6 Konklusion og generelle bemærkninger om processens pålidelighed, fuldgyldigt og robusthed. 

Luftfartsselskabets bemærkninger 

Bemærkninger fra EU-luftfartsecurity-validatoren 

DEL 3 

Luftfartsselskabets sikkerhedsprogram 

Mål: ACC3 skal sikre, at dets sikkerhedsprogram omfatter alle de luftfartssikkerhedsforanstaltninger, som er relevante og 
tilstrækkelige for, at luftfragt og luftpost må transporteres til EU. 

Luftfartsselskabets sikkerhedsprogram og tilhørende dokumentation skal danne grundlag for den sikkerhedskontrol, der 
anvendes i overensstemmelse med formålet med denne checkliste. Luftfartsselskabet ønsker muligvis at forelægge sin 
dokumentation for EU-luftfartsecurity-validatoren, inden besøget på stedet foretages, for at give vedkommende et kend­
skab til forholdene på de lokaliteter, hvor der skal aflægges besøg. 

Der henvises til punkt 6.8.2.1 og tillæg 6-G 

Bemærk: Følgende punkter, som er opført i tillæg 6-G, der er fastsat i bilaget til forordning (EU) nr. 185/2010, skal 
dækkes på passende vis: 

a) en beskrivelse af foranstaltningerne for luftfragt og -post 

b) oplysninger om modtagelsesprocedurerne 

c) krav og kriterier for sikkerhedsgodkendte fragtagenter 

d) krav og kriterier for kendte befragtere 

e) krav og kriterier for registrerede befragtere 

f) normer for screening og fysisk kontrol 

g) oplysninger om, hvor der foretages screening og fysisk kontrol 

h) oplysninger om screeningudstyr 

i) oplysninger om det pågældende luftfartsselskab eller tjenesteydelsesleverandøren 

j) en liste over undtagelser fra securityscreening eller fysisk kontrol 

k) håndtering af fragt og post med høj risiko.
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3.1 Luftfartsselskabets sikkerhedsprogram 

Dato — brug følgende datoformat dd/mm/åååå 

Udgave 

Er programmet tidligere blevet fremlagt for en kompetent 
EU/EØS-myndighed? Hvis JA, angiv tidspunkt med henblik 
på ACC3-udpegning? Andre formål? 

3.2 Dækker sikkerhedsprogrammet i tilstrækkelig grad punkterne i ovenstående liste? 

JA eller NEJ 

Hvis NEJ, beskriv nærmere hvorfor ikke 

3.3 Er de luftfartssikkerhedsforanstaltninger, som beskrives i sikkerhedsprogrammet, relevante og tilstrækkelige til at 
sikre luftfragt/luftpost med EU/EØS som destination i overensstemmelse med de obligatoriske normer? 

JA eller NEJ 

Hvis NEJ, beskriv nærmere hvorfor ikke 

3.4 Konklusion: Er sikkerhedsprogrammet fuldgyldigt, robust og fuldstændigt? 

JA eller NEJ 

Hvis NEJ, angiv årsagerne 

Luftfartsselskabets bemærkninger 

Bemærkninger fra EU-luftfartsecurity-validatoren 

DEL 4 

Ansættelse og uddannelse af personale 

Mål: ACC3 skal udpege ansvarlige og kompetente medarbejdere til at sikre luftfragt eller luftpost. Personale, som har 
adgang til sikret luftfragt, skal besidde alle nødvendige kompetencer til at varetage deres opgaver og være uddannet på 
passende vis. 

Med henblik på at opfylde dette mål skal ACC3 have en procedure for at sikre, at alt personale (fastansatte, midlertidigt 
ansatte, vikarer og chauffører osv.) med direkte og uledsaget adgang til luftfragt/luftpost, for hvilken en sikkerhedskontrol 
gennemføres eller er blevet gennemført: 

— har været underkastet en indledende og tilbagevendende kontrol forud for ansættelsen og/eller baggrundskontrol, som 
mindst er i overensstemmelse med de lokale myndigheders krav i den validerede lufthavn, og 

— har udført grundlæggende og periodisk sikkerhedstræning, således at de er opmærksomme på deres sikkerhedsopgaver 
i overensstemmelse med de lokale myndigheders krav i den validerede lufthavn. 

Der henvises til punkt 6.8.3.1 

Bemærk: 

— Ved en baggrundskontrol forstås en kontrol af en persons identitet og hidtidige erfaringer og (i det omfang lovgiv­
ningen tillader det) en eventuel kriminel baggrund som led i vurderingen af en enkeltpersons egnethed til at gennem­
føre en sikkerhedskontrol og/eller få uledsaget adgang til et security-beskyttet område (definition i ICAO's bilag 17). 

— En kontrol forud for ansættelsen skal fastslå en persons identitet på grundlag af dokumentation, den skal omfatte 
beskæftigelse, uddannelse og eventuelle afbrydelser mindst i de foregående fem år og pålægge personen at underskrive 
en erklæring med udførlige oplysninger om en eventuel kriminel fortid i alle bopælslande mindst i de foregående fem 
år (Unionens definition).
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4.1 Findes en procedure, der sikrer, at alt personale med direkte og uledsaget adgang til sikret luftfragt/luftpost 
underkastes kontrol forud for ansættelsen, hvorved baggrund og kompetence vurderes? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, angiv, hvor mange år forud for ansættelsen, der under­
søges i forbindelse med kontrollen forud for ansættelsen, og angiv 
den enhed, som udfører undersøgelsen. 

4.2 Omfatter denne procedure? 

— Baggrundskontrol 
— Kontrol forud for ansættelsen 
— Kontrol af strafferegistre 
— Interviews 
— Andet (oplys nærmere) 

Redegør for punkterne, angiv hvilken enhed der udfører dette 
punkt, og, hvor det er relevant, angiv den foregående periode, 
som tages i betragtning. 

4.3 Findes en procedure, der sikrer, at personen med ansvar for anvendelsen af og tilsynet med gennemførelsen af 
sikkerhedskontrollen på lokaliteten underkastes en kontrol forud for ansættelsen, hvorved baggrund og kompetence 
vurderes? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, angiv, hvor mange år forud for ansættelsen, der under­
søges i forbindelse med kontrollen forud for ansættelsen, og angiv 
den enhed, som udfører undersøgelsen. 

4.4 Omfatter denne procedure? 

— Baggrundskontrol 
— Kontrol forud for ansættelsen 
— Kontrol af strafferegistre 
— Interviews 
— Andet (oplys nærmere) 

Redegør for punkterne, angiv hvilken enhed der udfører dette 
punkt, og, hvor det er relevant, angiv den foregående periode, 
som tages i betragtning. 

4.5 Gennemgår personale, som har direkte og uledsaget adgang til sikret luftfragt/luftpost, en sikkerhedsuddannelse, 
inden de gives adgang til sikret luftfragt/luftpost? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, beskriv uddannelsens indhold og varighed 

4.6 Gennemgår personale, som modtager, screener og/eller beskytter luftfragt/luftpost, en specifik jobrelateret uddan­
nelse? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, redegør for træningskursernes indhold og varighed. 

4.7 Gennemgår personale, som omtales i punkt 4.5 og 4.6, periodisk træning? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, redegør for den periodiske trænings indhold og hyppighed 

4.8 Konklusion: sikres det med foranstaltningerne vedrørende ansættelse og uddannelse af personale, at alt personale 
med adgang til sikret luftfragt/luftpost på behørig vis er blevet tildelt opgaver og uddannet på et niveau, som er 
tilstrækkeligt til, at vedkommende er bevidst om sit sikkerhedsansvar? 

JA eller NEJ 

Hvis NEJ, angiv årsagerne 

Luftfartsselskabets bemærkninger 

Bemærkninger fra EU-luftfartsecurity-validatoren
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DEL 5 

Modtagelsesprocedurer 

Mål: ACC3 skal have en procedure, hvormed en forsendelses sikkerhedsstatus med hensyn til tidligere kontroller vurderes 
og kontrolleres ved modtagelsen. 

Proceduren skal omfatte følgende punkter: 

— kontrol af, om forsendelsen er afleveret af en person, som er udpeget af en sikkerhedsgodkendt fragtagent eller en 
kendt befragter med EU-validering af luftfartssikkerheden eller af en registreret befragter for en sådan sikkerheds­
godkendt fragtagent 

— kontrol af, om forsendelsen præsenteres med alle de nødvendige sikkerhedsrelaterede oplysninger (luftfragtbrev og 
oplysninger om sikkerhedsstatus på papir eller elektronisk), der svarer til den leverede luftfragt og postforsendelse og 

— kontrol af, om der ser ud til at være foretaget indgreb i forsendelsen 

— kontrol af, om forsendelsen skal håndteres som fragt og post med høj risiko (HRCM). 

Der henvises til punkt 6.8.3.1 

Bemærk: 

— En sikkerhedsgodkendt fragtagent eller en kendt befragter er en enhed, der håndterer fragt, som er blevet valideret af 
en EU-luftfartsecurity-validator, eller hvis sikkerhedsforanstaltninger er optaget i det EU-validerede ACC3-sikkerheds­
program (i så fald påhviler der ACC3 et medansvar for sikkerhedsforanstaltningerne). 

— En registreret befragter er en enhed, der håndterer fragt for egen regning under ansvar af sikkerhedsgodkendt frag­
tagent med EU-validering af luftfartssikkerhed. Denne sikkerhedsgodkendte fragtagent bærer det fulde ansvar for den 
registrerede befragters sikkerhedskontrol. 

— Den udpegede person skal være den person, som har til opgave at levere luftfragten eller luftposten til luftfarts­
selskabet. Den person, der leverer forsendelsen til luftfartsselskabet, skal forevise et id-kort, pas, kørekort eller et andet 
dokument med foto, der udstedes eller anerkendes af de nationale myndigheder. 

5.1 Fastslår luftfartsselskabet ved direkte modtagelse af en forsendelse, om den kommer fra en sikkerhedsgodkendt 
fragtagent, en kendt befragter eller en registreret befragter, som er valideret eller anerkendt i henhold til Unionens 
lovgivning om luftfragt, og som er opført i den database, der føres af luftfartsselskabet? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, beskriv proceduren 

5.2 Fastslår luftfartsselskabet ved direkte modtagelse af en forsendelse, om den har en lufthavn i EU/EØS som desti­
nation? 

JA eller NEJ — redegør nærmere 

5.3 Hvis JA — underkaster luftfartsselskabet al fragt eller post samme sikkerhedskontrol, når den har en lufthavn i 
EU/EØS som destination? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, beskriv proceduren 

5.4 Fastslår luftfartsselskabet ved direkte modtagelse af en forsendelse, om den skal anses som fragt og post med høj 
risiko (HRCM), også for forsendelser der leveres via andre transportformer end lufttransport? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, hvordan? 

Beskriv proceduren

DA L 324/36 Den Europæiske Unions Tidende 22.11.2012



5.5 Fastslår luftfartsselskabet ved direkte modtagelse af en forsendelse, om den har været beskyttet mod uvedkom­
mendes adgang og/eller ulovlige indgreb? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, beskriv (forseglinger, låse osv.). 

5.6 Hvis luftfartsselskabet modtager luftfragt/luftpost i transit på denne lokalitet (fragt/post, der afgår med samme 
luftfartøj, som den ankom med), fastslår luftfartsselskabet da ud fra de opgivne data, om der er behov for yderligere 
sikkerhedskontrol? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, hvordan fastslås dette? 

Hvis NEJ, hvilken kontrol anvendes for at garantere sikker­
heden for fragt og post med EU/EØS som destination? 

5.7 Hvis luftfartsselskabet modtager luftfragt/luftpost i transfer på denne lokalitet (fragt/post, der afgår med et andet 
luftfartøj, end den ankom med), fastslår luftfartsselskabet da ud fra de opgivne data, om der er behov for yderligere 
sikkerhedskontrol? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, hvordan fastslås dette? 

Hvis NEJ, hvilken kontrol anvendes for at garantere sikker­
heden for fragt og post med EU/EØS som destination? 

5.8 Skal den person, der foretager leveringen af sikret kendt luftfragt til luftfartsselskabet, forevise et officielt identifi­
kationsdokument med foto? 

JA eller NEJ 

5.9 Konklusion: Er modtagelsesprocedurerne tilstrækkelige til at fastslå, om luftfragt eller luftpost kommer fra en sikker 
forsyningskæde, eller der er behov for screening? 

JA eller NEJ 

Hvis NEJ, angiv årsagerne 

Luftfartsselskabets bemærkninger 

Bemærkninger fra EU-luftfartsecurity-validatoren 

DEL 6 

Database 

Mål: Hvis ACC3 ikke er forpligtet til at screene 100 % af luftfragt eller luftpost med EU/EØS som destination, skal ACC3 
sikre, at fragten eller posten kommer fra en sikkerhedsgodkendt fragtagent hhv. en kendt befragter med EU-validering af 
luftfartssikkerheden eller en registreret befragter for en sikkerhedsgodkendt fragtagent. 

Af hensyn til overvågningen af sikkerhedsrelevante transaktionsspor skal ACC3 føre en database med følgende oplys­
ninger om hver enhed eller person, som den direkte modtager fragt eller post fra: 

— den involverede enheds status (sikkerhedsgodkendt fragtagent eller kendt befragter) 

— oplysninger om virksomheden, herunder en autentisk forretningsadresse 

— hvilken form for virksomhed der drives, dog ikke følsomme forretningsoplysninger 

— kontaktoplysninger, også for den eller de person(er), der er ansvarlig(e) for sikkerheden 

— virksomhedens registreringsnummer, hvis et sådant findes.
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Når ACC3 modtager luftfragt eller -post, kontrollerer det i databasen, om enheden er anført. Hvis enheden ikke er anført i 
databasen, vil luftfragten eller luftposten, der leveres af denne, skulle screenes inden lastningen. 

Der henvises til punkt 6.8.4.1 og 6.8.4.3 

6.1 Fører luftfartsselskabet en database, herunder i givet fald med de ovennævnte oplysninger, om: 
— sikkerhedsgodkendte fragtagenter med EU-validering af luftfartssikkerheden 
— kendte befragtere med EU-validering af luftfartssikkerheden 
— registrerede befragtere under ansvar af en sikkerhedsgodkendt fragtagent (på frivillig basis)? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, beskriv databasen 

Hvis NEJ, redegør for hvorfor 

6.2 Har personalet, som modtager luftfragt og luftpost, let adgang til databasen? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, beskriv processen 

6.3 Opdateres databasen regelmæssigt, således at den indeholder pålidelige data om personalets modtagelse af luftfragt 
og luftpost? 

JA eller NEJ 

Hvis NEJ, redegør nærmere 

6.4 Konklusion: fører luftfartsselskabet en database, der sikrer fuld åbenhed om dets forbindelser med enheder, fra 
hvilke den direkte modtager (screenet eller sikkerhedskontrolleret) fragt eller post med henblik på transport til 
Unionen/EØS? 

JA eller NEJ 

Hvis NEJ, angiv årsagerne 

Luftfartsselskabets bemærkninger 

Bemærkninger fra EU-luftfartsecurity-validatoren 

DEL 7 

Screening 

Mål: Modtager ACC3 fragt og post fra en enhed uden EU-validering af luftfartssikkerheden, eller har den modtagne fragt 
ikke været beskyttet mod uautoriseret adgang fra det tidspunkt, hvor sikkerhedskontrollen blev udført, skal ACC3 sikre, at 
denne luftfragt og luftpost screenes, inden den lastes på et luftfartøj. ACC3 skal have en procedure, hvorved det sikres, at 
luftfragt og luftpost med EU/EØS som destination med henblik på transfer, transit eller aflæsning i en lufthavn i Unionen 
screenes med midler eller metoder, der er omhandlet i EU-lovgivningen, således at det med rimelig sikkerhed kan 
konstateres, at den pågældende fragt eller post ikke indeholder forbudte genstande. 

Hvis ACC3 ikke screener luftfragt og luftpost, skal det sikre, at en passende screening udføres i overensstemmelse med 
EU-kravene. Screeningprocedurer skal i givet fald omfatte håndteringen både i transfer og transit af fragt og post. 

Udføres screening af luftfragt eller -post af eller på vegne af den kompetente myndighed i tredjelandet, skal ACC3, der 
modtager denne luftfragt og luftpost fra enheden, oplyse dette i sit sikkerhedsprogram og angive på hvilken måde en 
passende screening er sikret. 

Bemærk: Selv om punkt 6.8.3.2 giver ACC3 mulighed for som minimum at anvende ICAO's normer for at gennemføre 
bestemmelserne i punkt 6.8.3.1 indtil den 30. juni 2014, tages EU's krav til screening i betragtning i forbindelse med EU- 
valideringen af luftfartssikkerheden, selv om valideringen udføres før den 1. juli 2014. 

Der henvises til punkt 6.8.3.1, 6.8.3.2 og 6.8.3.3
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7.1 Gennemføres screening af luftfartsselskabet eller på dennes vegne af en enhed, der er omfattet af luftfartsselskabets 
sikkerhedsprogram? 

Hvis JA, giv yderligere oplysninger 

Angiv i givet fald nærmere oplysninger om den eller de 
enheder, der er omfattet af luftfartsselskabets sikkerhedspro­
gram: 
— Navn 
— Adresse på lokaliteten 
— Status som autoriseret økonomisk operatør i givet fald 

Hvis NEJ, hvilke enheder, der ikke er omfattet af luftfarts­
selskabets screeningprogram, gennemfører sikkerhedskontrol 
af luftfragt eller -post, der bringes ind i EU/EØS af dette 
luftfartsselskab? 

Angiv arten af disse enheder og oplys nærmere 
— Privat ekspeditionsselskab 
— Statsligt reguleret selskab 
— Statslig screeningfacilitet 
— Andet (oplys nærmere) 

7.2 Hvilke screeningmetoder anvendes til luftfragt og luftpost? 

Angiv hvilke, herunder nærmere oplysninger om det udstyr, 
som anvendes til at screene luftfragt og luftpost (fabrikant, 
type, programversion, standard, serienummer osv.) for samt­
lige anvendte metoder 

7.3 Er udstyret eller metoden (f.eks. bombehunde) opført i den nyeste liste over udstyr og metoder, som opfylder EU's, 
ECAC's eller TSA's krav? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, giv yderligere oplysninger 

Hvis NEJ, angiv nærmere oplysninger om godkendelse af 
udstyret og godkendelsesdato samt eventuelle tegn på, at 
det opfylder EU's normer for udstyr 

7.4 Anvendes udstyret i overensstemmelse med fabrikanternes CONOPS, og afprøves og vedligeholdes det regelmæs­
sigt? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, beskriv processen 

7.5 Tages der hensyn til forsendelsens art i forbindelse med screening? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, beskriv, hvordan det sikres, at den valgte screening­
metode anvendes med henblik på at opnå en tilstrækkelig 
standard til med rimelighed at sikre, at forbudte genstande 
ikke er skjult i forsendelsen 

7.6 Findes der en procedure for, hvad der skal gøres, når screeningudstyret slår alarm? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, beskriv proceduren for, hvad der skal gøres ved 
alarmer for med rimelighed at sikre, at der ikke forekommer 
forbudte genstande. 

Hvis NEJ, beskriv, hvad der gøres med forsendelsen
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7.7 Findes der forsendelser, som er undtaget fra sikkerhedsscreening? 

JA eller NEJ 

7.8 Findes der undtagelser, som ikke er i overensstemmelse med Unionens liste? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, beskriv nærmere 

7.9 Føres der kontrol med adgangen til screeningområdet for at sikre, at kun autoriseret og uddannet personale får 
adgang? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, beskriv nærmere 

7.10 Er der indført en fast kvalitetskontrol og/eller prøveordning? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, beskriv nærmere 

7.11 Konklusion: Screenes luftfragt/luftpost ved hjælp af et af de midler eller en af de metoder, der er anført i punkt 
6.2.1 i afgørelse 2010/774/EU, til en tilstrækkeligt høj standard, således at det med rimelig sikkerhed kan 
konstateres, at den ikke indeholder forbudte genstande? 

JA eller NEJ 

Hvis NEJ, angiv årsagen 

Luftfartsselskabets bemærkninger 

Bemærkninger fra EU-luftfartsecurity-validatoren 

DEL 8 

Fragt og post med høj risiko (HRCM) 

Mål: Forsendelser, der har oprindelse i eller har været i transfer på lokaliteter, der er defineret som højrisikoområder af EU, 
eller som forekommer i betydeligt omfang at være blevet udsat for indgreb, skal betragtes som fragt og post med høj 
risiko (HRCM). Sådanne forsendelser skal screenes i overensstemmelse med specifikke instrukser. Den kompetente 
EU/EØS-myndighed, der har udpeget ACC3, fastsætter, hvilke oprindelsessteder der har høj risiko, og screeningsinstrukser. 
ACC3 skal have en procedure for at sikre, at HRCM med EU/EØS som destination er identificeret og underkastet passende 
kontrolforanstaltninger som defineret i Unionslovgivningen. 

ACC3 skal holde en løbende kontakt med den kompetente myndighed med ansvar for lufthavnene i EU/EØS, hvortil det 
transporterer fragt, således at det råder over de nyeste oplysninger om oprindelsessteder med høj risiko. 

ACC3 skal anvende de samme foranstaltninger, uanset om det modtager fragt og post med høj risiko fra et andet 
luftfartsselskab eller via andre transportformer. 

Der henvises til punkt 6.7 og 6.8.3.4 

Bemærk: HRCM, der er godkendt til at blive transporteret til EU/EØS, skal have udstedt »SHR« som sikkerhedsstatus, der 
betyder, at forsendelsen er sikret til transport med passager-, fragt- og postfly i overensstemmelse med de krav, der gælder 
for højrisikoforsendelser. 

8.1 Ved luftfartsselskabets personale, som har ansvaret for at foretage sikkerhedskontrol, hvilken luftfragt og luftpost 
der skal behandles som fragt og post med høj risiko (HRCM)? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, beskriv nærmere 

8.2 Har luftfartsselskabet indført procedurer med henblik på identifikation af HRCM? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, beskriv nærmere
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8.3 Underkastes HRCM HRCM-screeningprocedurer i henhold til EU-lovgivningen? 

JA eller NEJ 

Hvis NEJ, angiv procedurer, der anvendes 

8.4 Udsteder luftfartsselskabet efter screeningen en erklæring om sikkerhedsstatus for SHR i den dokumentation, der 
ledsager forsendelsen? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, beskriv, hvordan og i hvilket dokument sikkerheds­
status er udstedt 

8.5 Konklusion: Er den proces, som luftfartsselskabet har indført, relevant og tilstrækkelig til at sikre, at alle HRCM er 
blevet korrekt håndteret før læsning? 

JA eller NEJ 

Hvis NEJ, angiv årsagen 

Luftfartsselskabets bemærkninger 

Bemærkninger fra EU-luftfartsecurity-validatoren 

DEL 9 

Beskyttelse 

Mål: ACC3 skal have indført processer, hvorved det sikres, at luftfragt og/eller luftpost med EU/EØS som destination 
beskyttes mod uautoriseret adgang fra det punkt, hvor screening eller anden sikkerhedskontrol gennemføres, eller fra 
modtagelsespunktet, efter at screening eller sikkerhedskontrol er udført, og frem til lastningen. 

Der kan ydes beskyttelse med forskellige midler såsom fysiske (hindringer, aflåste rum mv.), menneskelige (afpatruljering, 
uddannede medarbejdere osv.) og teknologiske (CCTV, adgangsalarmer, osv.) 

Sikret luftfragt eller post med EU/EØS som destination bør være adskilt fra ikke-sikret luftfragt eller -post. 

Der henvises til punkt 6.8.3 

9.1 Gennemføres foranstaltninger til beskyttelse af sikret luftfragt og luftpost af luftfartsselskabet eller på dennes vegne 
af en enhed, der er omfattet af luftfartsselskabets sikkerhedsprogram? 

Hvis JA, giv yderligere oplysninger 

Hvis NEJ, hvilke enheder, der ikke er omfattet af luftfarts­
selskabets sikkerhedsprogram, gennemfører foranstaltninger 
til beskyttelse af sikret luftfragt eller -post, der bringes ind i 
EU/EØS af dette luftfartsselskab? 

Angiv arten af disse enheder og oplys nærmere 
— Privat ekspeditionsselskab 
— Statsligt reguleret selskab 
— Statslig screeningfacilitet 
— Andet (oplys nærmere) 

9.2 Er der indført sikkerhedskontrol og beskyttelse for at forhindre ulovlige indgreb i forbindelse med screenings­
processen? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, beskriv nærmere 

9.3 Findes der procedurer, der sikrer, at luftfragt/luftpost med EU/EØS som destination, for hvilken der er gennemført 
sikkerhedskontrol, beskyttes mod uautoriseret adgang fra det tidspunkt, hvor den er sikret, og indtil den lastes? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, beskriv, hvordan den er beskyttet 

Hvis NEJ, angiv årsagerne
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9.4 Konklusion: Er beskyttelsen af forsendelser tilstrækkelig robust til at forhindre ulovlige handlinger? 

JA eller NEJ 

Hvis NEJ, angiv årsagen 

Luftfartsselskabets bemærkninger 

Bemærkninger fra EU-luftfartsecurity-validatoren 

DEL 10 

Ledsagende dokumentation 

Mål: ACC3 sikrer, at: 

1) Forsendelsens sikkerhedsstatus angives elektronisk eller skriftligt i ledsagedokumenterne, som kan have form af et 
luftfragtbrev, et tilsvarende forsendelsesdokument eller en særskilt erklæring, og 

2) dens entydige alfanumeriske identifikationskode skal fremgå elektronisk eller skriftligt af de dokumenter, der ledsager 
forsendelserne. 

Der henvises til punkt 6.3.2.6, litra d), 6.8.3.4 og 6.8.3.5 

Bemærk: Følgende status for sikkerhed kan anføres: 

— »SPX«, der betyder, at forsendelsen er sikret til transport med passager-, fragt- og postfly, eller 

— »SCO«, der betyder, at forsendelsen kun er sikret til transport med fragt- og postfly, eller 

— »SHR«, der betyder, at forsendelsen er sikret til transport med passager-, fragt- og postfly i overensstemmelse med de 
krav, der gælder for højrisikoforsendelser. 

Findes der ikke en sikkerhedsgodkendt fragtagent, må ACC3 eller et luftfartsselskab, der ankommer fra et tredjeland, der 
er fritaget for ACC3-ordningen, afgive erklæringen om sikkerhedsstatus. 

10.1 Ledsages forsendelser af dokumentation, som fastslår den tidligere og nuværende sikkerhedskontrol? 

JA eller NEJ 

Hvis JA, beskriv dokumentationens indhold 

Hvis NEJ, redegør for hvorfor og hvordan fragten eller posten 
behandles som »sikret« af luftfartsselskabet, hvis den lastes 
om bord på et luftfartøj 

10.2 Indeholder dokumentationen luftfartsselskabets entydige alfanumeriske ACC3-identifikationskode? 

JA eller NEJ 

Hvis NEJ, redegør hvorfor 

10.3 Specificeres fragtens sikkerhedsstatus, og hvordan denne status er opnået, i dokumentationen? 

JA eller NEJ 

10.4 Konklusion: Er dokumentationsprocessen tilstrækkelig til at sikre, at fragten eller posten er forsynet med en 
passende ledsagende dokumentation, hvori den korrekte sikkerhedsstatus specificeres? 

JA eller NEJ 

Hvis NEJ, angiv årsagen 

Luftfartsselskabets bemærkninger 

Bemærkninger fra EU-luftfartsecurity-validatoren
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DEL 11 

Efterlevelse 

Mål: Efter at have evalueret de forudgående ti dele af denne checkliste vil EU-luftfartsecurity-validatoren skulle konkludere, 
om der er overensstemmelse mellem forholdene ved kontrolbesøget på stedet og indholdet af den del af luftfartsselskabets 
sikkerhedsprogram, der beskriver foranstaltningerne vedrørende luftfragt/luftpost med EU/EØS som destination, og om 
sikkerhedskontrollen i tilstrækkelig grad gennemfører målene i checklisten. 

I Deres konklusion bedes De skelne mellem fire mulige hovedtilfælde: 

1) Luftfartsselskabets sikkerhedsprogram er i overensstemmelse med tillæg 6-G, der er anført i bilaget til forordning (EU) 
nr. 185/2010, og kontrolbesøget på stedet fastslår, at checklistens mål efterleves eller 

2) Luftfartsselskabets sikkerhedsprogram er i overensstemmelse med tillæg 6-G, der er anført i bilaget til forordning (EU) 
nr. 185/2010, men kontrolbesøget på stedet fastslår ikke, at checklistens mål efterleves 

3) Luftfartsselskabets sikkerhedsprogram er ikke i overensstemmelse med tillæg 6-G, der er anført i bilaget til forordning 
(EU) nr. 185/2010, men kontrolbesøget på stedet fastslår, at checklistens mål efterleves 

4) Luftfartsselskabets sikkerhedsprogram er ikke i overensstemmelse med tillæg 6-G, der er anført i bilaget til forordning 
(EU) nr. 185/2010, og kontrolbesøget på stedet fastslår ikke, at checklistens mål efterleves. 

11.1 Overordnet konklusion: angiv det tilfælde, som bedst svarer til situationen, der valideres 

1, 2, 3 eller 4 

Bemærkninger fra EU-luftfartsecurity-validatoren 

Luftfartsselskabets bemærkninger 

Navn på validator: 

Dato: 

Underskrift: 

BILAG 

Liste over besøgte og interviewede personer og enheder 

Angiv navnet på enheden, navnet på kontaktpersonen og datoen for besøget eller interviewet. 

( 1 ) EU-medlemsstaterne: Belgien, Bulgarien, Cypern, Danmark, Estland, Finland, Det Forenede Kongerige, Frankrig, 
Grækenland, Irland, Italien, Letland, Litauen, Luxembourg, Malta, Nederlandene, Polen, Portugal, Rumænien, Slovakiet, 
Slovenien, Spanien, Sverige, Tjekkiet, Tyskland, Ungarn og Østrig. 

( 2 ) EUT L 220 af 26.8.2011, s. 9. Punkt 6.8.1.1 i forordning (EU) nr. 185/2010. Luftfartsselskaber, der medbringer fragt 
eller post fra en lufthavn i et tredjeland, der ikke er opført i tillæg 6-F, med henblik på transfer, transit eller aflæsning i 
en lufthavn, der er omfattet af forordning (EF) nr. 300/2008, udpeges som ACC3 (»Air Cargo or Mail Carrier operating 
into the Union from a Third Country Airport«). 

( 3 ) Dette gælder ikke for luftfragt eller -post, som befordres fra et lille antal lande, der er fritaget for ACC3-ordningen 
( 4 ) Når denne validitetskontrolcheckliste omhandler luftfragt/luftpost/luftfartøjer med EU/EØS som destination, svarer 

dette til luftfragt/luftpost/luftfartøjer med EU og Island, Norge og Schweiz som destination.«
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D. Tillæg 6-F affattes således: 

»TILLÆG 6-F 

FRAGT OG POST 

6-Fi 

TREDJELANDE OG OVERSØISKE LANDE OG TERRITORIER MED SÆRLIGE FORBINDELSER TIL UNIONEN I 
HENHOLD TIL TRAKTATEN OM DEN EUROPÆISKE UNIONS FUNKTIONSMÅDE, OG FOR HVILKE 
AFSNITTET OM TRANSPORT I NÆVNTE TRAKTAT IKKE FINDER ANVENDELSE, SOM FØLGER 
SIKKERHEDSNORMER, DER ER ANERKENDT SOM VÆRENDE ÆKVIVALENTE MED DE FÆLLES 

GRUNDLÆGGENDE NORMER 

6-Fii 

TREDJELANDE OG OVERSØISKE LANDE OG TERRITORIER MED SÆRLIGE FORBINDELSER TIL UNIONEN I 
HENHOLD TIL TRAKTATEN OM DEN EUROPÆISKE UNIONS FUNKTIONSMÅDE, OG FOR HVILKE 
AFSNITTET OM TRANSPORT I NÆVNTE TRAKTAT IKKE FINDER ANVENDELSE, FOR HVILKE ACC3- 

UDPEGNING IKKE ER PÅKRÆVET 

Tredjelande og oversøiske lande og territorier med særlige forbindelser til Unionen i henhold til traktaten om Den 
Europæiske Unions funktionsmåde eller traktaten om Den Europæiske Union, for hvilke ACC3-udpegning ikke er 
påkrævet, er anført i en særskilt kommissionsafgørelse. 

6-Fiii 

VALIDERINGSAKTIVITETER I TREDJELANDE OG OVERSØISKE LANDE OG TERRITORIER MED SÆRLIGE 
FORBINDELSER TIL UNIONEN I HENHOLD TIL TRAKTATEN OM DEN EUROPÆISKE UNIONS 
FUNKTIONSMÅDE, OG FOR HVILKE AFSNITTET OM TRANSPORT I NÆVNTE TRAKTAT IKKE FINDER 
ANVENDELSE, DER ER ANERKENDT SOM LIGESTILLET MED EU-VALIDERING AF LUFTFARTSSIKKERHEDEN« 

E. Følgende tillæg indsættes efter tillæg 6-H: 

»TILLÆG 6-H1 

FORPLIGTELSESERKLÆRING — ACC3 MED EU-VALIDERING AF LUFTFARTSSIKKERHEDEN 

På vegne af [luftfartsselskabets navn] tager jeg følgende til efterretning: 

I denne rapport fastlægges sikkerhedsniveauet for luftfragttransportoperationer med EU/EØS som destination ( 1 ) for så 
vidt angår de sikkerhedsnormer, som er anført i checklisten eller er omhandlet heri ( 2 ). 

[Luftfartsselskabets navn] kan først udpeges som ACC3 (»Air Cargo or Mail Carrier operating into the Union from a 
Third Country Airport«), efter at en EU-valideringsrapport er forelagt og godkendt af den kompetente myndighed i en 
medlemsstat i Den Europæiske Union eller Island, Norge og Schweiz til dette formål, og de nærmere enkeltheder 
vedrørende ACC3 er indført i Unionens database over oplysninger om sikkerhedsgodkendte fragtagenter og kendte 
befragtere. 

Hvis der i rapporten konstateres manglende efterlevelse af de heri omhandlede sikkerhedsforanstaltninger, kan dette 
føre til inddragelse af udpegningen af [luftfartsselskabets navn] som et ACC3, der allerede er opnået i denne lufthavn, 
hvilket vil forhindre [luftfartsselskabets navn] i at transportere fragt eller post til EU/EØS-området fra denne lufthavn. 

Rapporten er gyldig i fem år og udløber således senest den. ______________ 

På vegne af [luftfartsselskabets navn] erklærer undertegnede, at: 

— [luftfartsselskabets navn] vil acceptere de nødvendige opfølgende foranstaltninger med henblik på at overvåge de 
standarder, som er fastslået i rapporten. 

— Eventuelle ændringer af [luftfartsselskabets navn]s operationer, der ikke kræver en fuld fornyet validering, anføres i 
den oprindelige rapport ved at tilføje oplysninger samtidig med, at de tidligere oplysninger kan læses. Dette kan 
vedrøre følgende ændringer: 

1) det overordnede sikkerhedsansvar overdrages til en anden person end den, som er angivet i punkt 1.7 i tillæg 
6-C3 til forordning (EU) nr. 185/2010 

2) andre ændringer af lokaler eller procedurer, som må forventes at få mærkbar indflydelse på sikkerheden
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— [Luftfartsselskabets navn] skal underrette den myndighed, der har udpeget det som ACC3, hvis [luftfartsselskabets 
navn] ophører med sit virke, ikke længere beskæftiger sig med luftfragt/luftpost eller ikke længere kan opfylde de 
krav, der valideres i denne rapport. 

— [Luftfartsselskabets navn] vil opretholde det fastslåede sikkerhedsniveau i denne rapport i overensstemmelse med 
checklistens mål og i givet fald gennemføre og anvende eventuelle yderligere sikkerhedsforanstaltninger, der kræves 
for at blive udpeget som ACC3, hvis sikkerhedsnormer konstateres at være utilstrækkelige, indtil den efterfølgende 
validering af aktiviteterne hos [luftfartsselskabets navn]. 

På vegne af [Navn på luftfartsselskab] påtager jeg mig det fulde ansvar for denne erklæring. 

Navn: 

Stilling i virksomheden: 

Dato: 

Underskrift: 
___________ 
( 1 ) Lufthavne i Belgien, Bulgarien, Cypern, Danmark, Estland, Finland, Det Forenede Kongerige, Frankrig, Grækenland, 

Irland, Italien, Letland, Litauen, Luxembourg, Malta, Nederlandene, Polen, Portugal, Rumænien, Slovakiet, 
Slovenien, Spanien, Sverige, Tjekkiet, Tyskland, Ungarn og Østrig samt Island, Norge og Schweiz. 

( 2 ) Forordning (EU) nr. 185/2010, ændret ved gennemførelsesforordning (EU) nr. 859/2011.« 

F. I punkt 8.1.3.2, litra b), ændres »uafhængig validitetskontrollør« til »EU-luftfartsecurity-validator«. 

G. I kapitel 11 udgår punkt 11.0.5. 

H. I kapitel 11 affattes punkt 11.5 og 11.6 således: 

»11.5 INSTRUKTØRERS KVALIFIKATIONER 

11.5.1 Den kompetente myndighed skal føre eller have adgang til lister over certificerede instruktører, som har 
opfyldt kravene i punkt 11.5.2 eller 11.5.3. 

11.5.2 Instruktører skal have gennemgået en baggrundskontrol med et tilfredsstillende resultat i overensstemmelse 
med punkt 11.1.3 og forelægge dokumentation for relevante kvalifikationer eller relevant viden. 

11.5.3 Instruktører, som blev ansat, eller som varetog den i denne forordning omhandlede uddannelse, inden 
forordningen trådte i kraft, skal som minimum over for den kompetente myndighed godtgøre, at de: 

a) besidder viden og kompetencer som specificeret i punkt 11.5.5 og 

b) kun giver kurser, som den kompetente myndighed har godkendt i overensstemmelse med punkt 
11.2.1.3. 

11.5.4 For at blive certificeret som en instruktør, der er kvalificeret til at varetage den uddannelse, der er defineret i 
punkt 11.2.3.1-11.2.3.5 og i punkt 11.2.4 og 11.2.5, skal en person have kendskab til arbejdsmiljøet på det 
relevante luftfartssikkerhedsområde samt kvalifikationer og kompetencer på følgende områder: 

a) undervisningsmetoder og 

b) sikkerhedsaspekter, som skal indlæres. 

11.5.5 Enten udbyder den kompetente myndighed selv uddannelse af instruktører, eller også godkender og fører 
den en liste over passende sikkerhedsuddannelseskurser. Den kompetente myndighed skal sikre, at instruk­
tører uddannes med jævne mellemrum eller informeres om udviklingen på de relevante områder.

DA 22.11.2012 Den Europæiske Unions Tidende L 324/45



11.5.6 Finder den kompetente myndighed det ikke længere godtgjort, at den uddannelse, som varetages af en 
kvalificeret instruktør, munder ud i de relevante kompetencer, trækker den enten godkendelsen af kurset 
tilbage eller sikrer, at instruktøren suspenderes eller fjernes fra listen over kvalificerede instruktører. 

11.6 EU-VALIDERING AF LUFTFARTSSIKKERHEDEN 

11.6.1 EU-validering af luftfartssikkerheden er en standardiseret og dokumenteret, upartisk og objektiv proces, hvis 
formål er at fremskaffe og evaluere dokumentation med henblik på at fastslå, i hvor høj grad den validerede 
enhed er i overensstemmelse med kravene i forordning (EF) nr. 300/2008 og dennes gennemførelsesrets­
akter. 

11.6.2 EU-validering af luftfartssikkerheden 

a) kan være et krav for at opnå eller bevare en retlig status i henhold til forordning (EF) nr. 300/2008 og 
dennes gennemførelsesretsakter 

b) må udføres af en kompetent myndighed eller validator, der er godkendt som EU-luftfartsecurity-validator 
eller af en validator, der er anerkendt som ligestillet hermed, jf. dette kapitel 

c) skal vurdere sikkerhedsforanstaltninger, der gennemføres på ansvar af den validerede enhed eller dele 
heraf, for hvilke enheden ansøger om validering; den består som minimum af: 

1) en evaluering af dokumentation af relevans for sikkerheden og herunder den validerede enheds 
sikkerhedsprogram eller tilsvarende, og 

2) en kontrol af gennemførelsen af sikkerhedsforanstaltninger på luftfartsområdet, som skal omfatte et 
kontrolbesøg på stedet af den validerede enheds relevante operationer, medmindre andet er angivet 

d) skal anerkendes af alle medlemsstaterne. 

11.6.3 Betingelser for godkendelse af EU-luftfartsecurity-validatorer 

11.6.3.1 Medlemsstaterne godkender EU-luftfartsecurity-validatorer baseret på deres kapacitet til at foretage over­
ensstemmelsesvurdering, som skal omfatte: 

a) uafhængighed af den validerede branche, medmindre andet er angivet 

b) egnede kompetencer hos personalet på det sikkerhedsområde, som skal valideres, samt metoder til at 
opretholde en sådan kompetence på det niveau, som er omhandlet i punkt 11.6.3.5, og 

c) valideringsprocessernes funktionsduelighed og egnethed. 

11.6.3.2 Hvor det er relevant, skal der ved godkendelsen tages hensyn til akkrediteringsattester i forhold til de 
relevante harmoniserede normer, dvs. med EN-ISO/IEC 17020, i stedet for at vurdere kapaciteten til at 
foretage overensstemmelsesvurdering på ny. 

11.6.3.3 En EU-luftfartsecurity-validator kan være en fysisk eller en juridisk person. 

11.6.3.4 Det nationale akkrediteringsorgan, der er oprettet i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 765/2008 ( 1 ), kan gives beføjelse til at akkreditere juridiske personers kapacitet til at foretage 
overensstemmelsesvurdering med henblik på at udføre EU-validering af luftfartssikkerheden, fastsætte admi­
nistrative foranstaltninger i denne henseende og udføre overvågningen af aktiviteterne vedrørende EU- 
validering af luftfartssikkerheden. 

11.6.3.5 Enhver enkeltperson, der udfører EU-validering af luftfartssikkerheden, skal have passende kompetencer og 
baggrund, og skal: 

a) have gennemgået en baggrundskontrol i henhold til 11.1.3, som gentages mindst hvert femte år 

b) udføre EU-validering af luftfartssikkerheden på en upartisk og objektiv måde, forstå, hvad uafhængig­
hedskravet indebærer, og anvende metoder for at undgå interessekonflikter i forbindelse med den 
validerede enhed

DA L 324/46 Den Europæiske Unions Tidende 22.11.2012



c) have en tilstrækkelig teoretisk viden og praktisk erfaring inden for kvalitetskontrol samt de respektive 
færdigheder og personlige egenskaber til at indsamle, registrere og vurdere resultater ud fra en checkliste; 
dette gælder navnlig med hensyn til: 

1) overvågning af efterlevelsesprincipper, -procedurer og -teknikker 

2) faktorer, der påvirker menneskelige præstationer og tilsyn 

3) validatorens rolle og beføjelser, herunder i forbindelse med interessekonflikter 

d) fremlægge bevis for deres relevante kompetence på grundlag af uddannelse og/eller et minimum af 
erhvervserfaring inden for følgende områder: 

1) generelle luftfartssikkerhedsprincipper i Unionen og ICAO's normer for luftfartssikkerhed 

2) specifikke normer i relation til den validerede aktivitet, og hvordan de anvendes på operationer 

3) sikkerhedsteknologier og -teknikker af relevans for valideringsprocessen 

e) efteruddannes tilstrækkeligt ofte til at sikre, at de erhvervede kompetencer bibeholdes, og nye kompe­
tencer erhverves for at følge med udviklingen på luftfartssikkerhedsområdet. 

11.6.3.6 Enten udbyder den kompetente myndighed selv uddannelse af EU-luftfartsecurity-validatorer, eller også 
godkender og fører den en liste over egnede sikkerhedsuddannelseskurser. 

11.6.3.7 Medlemsstaterne kan begrænse en EU-luftfartsecurity-validators godkendelse til valideringsaktiviteter, som 
udelukkende foretages på denne medlemsstats område på vegne af samme medlemsstats kompetente 
myndighed. Punkt 11.6.4.2 finder ikke anvendelse i dette tilfælde. 

11.6.3.8 Godkendelsen af en EU-luftfartsecurity-validator skal udløbe efter en periode på højst fem år. 

11.6.4 Anerkendelse og suspendering af EU-luftfartsecurity-validatorer 

11.6.4.1 En EU-luftfartsecurity-validator anses ikke for at være godkendt, førend oplysningerne om denne er opført i 
Unionens database over sikkerhedsgodkendte fragtagenter og kendte befragtere. Hver EU-luftfartsecurity- 
validator skal gives dokumentation for sin status af eller på vegne af den kompetente myndighed. I den 
periode, hvor Unionens database over sikkerhedsgodkendte fragtagenter og kendte befragtere ikke kan tage 
højde for oplysninger om EU-luftfartsecurity-validatorer, meddeler den kompetente myndighed de nødven­
dige oplysninger om EU-luftfartsecurity-validatoren til Kommissionen, som stiller disse til rådighed for alle 
medlemsstater. 

11.6.4.2 Alle medlemsstater skal anerkende godkendte EU-luftfartsecurity-validatorer. 

11.6.4.3 Hvis en EU-luftfartsecurity-validator dokumenterer, at vedkommende ikke længere opfylder de krav, der 
henvises til i punkt 11.6.3.1 eller punkt 11.6.3.5, trækker den eller de kompetente myndigheder, som har 
godkendt vedkommende, godkendelsen tilbage og fjerner validatoren fra Unionens database over sikker­
hedsgodkendte fragtagenter og kendte befragtere. 

11.6.4.4 Brancheorganisationer og enheder på disses ansvar, som opererer kvalitetssikringsprogrammer, kan 
godkendes som EU-luftfartsecurity-validatorer, forudsat at de med tilsvarende foranstaltninger i disse 
programmer kan sikre en upartisk og objektiv validering. Anerkendelsen skal foretages i samarbejde med 
de kompetente myndigheder i mindst to medlemsstater. 

11.6.4.5 Kommissionen kan anerkende valideringsaktiviteter, der foretages af myndigheder eller luftfartsecurity-vali­
datorer under jurisdiktion af og anerkendt af et tredjeland eller en international organisation, hvis Kommis­
sionen kan fastslå deres ækvivalens med EU-valideringen af luftfartssikkerheden. En liste over disse skal føres 
i tillæg 6-Fiii.
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11.6.5 EU-luftfartssikkerhedsvalideringsrapport (»valideringsrapporten«) 

11.6.5.1 I valideringsrapporten registreres EU-valideringen af luftfartssikkerheden, og den skal mindst indeholde: 

a) en udfyldt checkliste undertegnet af EU-luftfartsecurity-validatoren og — hvis der anmodes herom — 
bemærkninger fra den validerede enhed i det nødvendige omfang 

b) en forpligtelseserklæring underskrevet af den validerede enhed og 

c) en erklæring om uafhængighed i henseende til enheden, der er undertegnet af den enkeltperson, som 
udfører EU-validering af luftfartssikkerheden. 

11.6.5.2 EU-luftfartsecurity-validatoren skal fastslå efterlevelsesniveauet i forhold til checklistens mål og registrere 
disse resultater i den relevante del af checklisten. 

11.6.5.3 I en forpligtelseserklæring skal den validerede enhed give tilsagn om at ville videreføre sine operationer 
under overholdelse af de normer for operationer, som er valideret med et positivt resultat. 

11.6.5.4 Den validerede enhed kan erklære, at den er enig eller uenig i det efterlevelsesniveau, der er fastlagt i 
valideringsrapporten. En sådan erklæring skal være en uadskillelig del af valideringsrapporten. 

11.6.5.5 Sidenummerering, dato for EU-validering af luftfartssikkerheden og validatorens og den validerede enheds 
parafering på hver side skal dokumentere valideringsrapportens integritet. 

11.6.5.6 Valideringsrapporten skal normalt være affattet på engelsk og leveres til den kompetente myndighed og i 
givet fald til den validerede enhed inden for højst en måned efter kontrolbesøget på stedet. 

11.7 GENSIDIG ANERKENDELSE AF UDDANNELSE 

11.7.1 Kompetencer, som erhverves af en person med henblik på at opfylde kravene i forordning (EF) nr. 
300/2008 og dertil hørende gennemførelsesretsakter i én medlemsstat, skal anerkendes i andre medlems­
stater. 

TILLÆG 11-A 

ERKLÆRING OM UAFHÆNGIGHED — EU-LUFTFARTSECURITY-VALIDATOR 

a) Jeg bekræfter herved, at jeg har fastslået den validerede enheds efterlevelsesniveau på en upartisk og objektiv måde. 

b) Jeg bekræfter, at jeg ikke er og ikke i de to foregående år har været ansat hos den validerede enhed. 

c) Jeg bekræfter, at jeg ikke har nogen økonomisk eller anden direkte eller indirekte interesse i resultatet af valide­
ringsaktiviteten, den validerede enhed eller dens datterselskaber. 

d) Jeg bekræfter hermed, at jeg hverken har eller i de foregående 12 måneder har haft forretningsforbindelser, såsom 
uddannelse og rådgivning bortset fra valideringsprocessen, med den validerede enhed på områder med relation til 
luftfartssikkerhed. 

e) Jeg bekræfter, at EU-luftfartssikkerhedsvalideringsrapporten bygger på en grundig undersøgelse af relevante sikker­
hedsdokumenter og herunder den validerede enheds sikkerhedsprogram eller tilsvarende, tillige med aktiviteter 
vedrørende kontrolbesøg på stedet. 

f) Jeg bekræfter, at EU-luftfartssikkerhedsvalideringsrapporten bygger på en vurdering af alle områder af relevans for 
sikkerheden, for hvilke validatoren har til opgave at udtale sig på grundlag af den relevante EU-checkliste. 

g) Jeg bekræfter hermed, at jeg har anvendt en metode, som åbner mulighed for at opstille særskilte EU-luftfarts­
sikkerhedsvalideringsrapporter for hver valideret enhed og sikrer undersøgelsens og evalueringens objektivitet og 
upartiskhed, hvis flere enheder valideres i en fælles aktion.

DA L 324/48 Den Europæiske Unions Tidende 22.11.2012



h) Jeg bekræfter, at jeg ikke har modtaget finansielle eller andre ydelser bortset fra et rimeligt gebyr for valideringen 
og en godtgørelse af rejse- og opholdsudgifter. 

Jeg påtager mig det fulde ansvar for EU-luftfartssikkerhedsvalideringsrapporten. 

Navn på den person, der foretager valideringen: 

Navn på EU-luftfartsecurity-validatoren: 

Dato: 

Underskrift: 
___________ 
( 1 ) EUT L 218 af 13.8.2008, s. 30.«
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